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1 DOEL EN TOEPASSINGSGEBIED 

Deze instructie geldt voor het exporteren van visproducten naar Marokko. De instructie beschrijft de 
voorwaarden die worden gesteld aan de invoer in Marokko, de controles die de NVWA hiervoor moet uit-
voeren, en de gegevens die het bedrijfsleven moet aanleveren aan de NVWA. 

Over de certificeringseisen die gelden voor de export van visproducten naar Marokko zijn officiële bilate-
rale afspraken gemaakt. Deze afspraken zijn bindend, van deze afspraken kan dus niet worden afgewe-
ken. 

2 WETTELIJKE BASIS 

2.1 EU-regelgeving 

 Verordening (EG) nr. 178/2002 
 Verordening (EG) nr. 852/2004 
 Verordening (EG) nr. 853/2004 

 Verordening (EG) nr. 854/2004 

2.2 Nationale wetgeving 

 Gezondheids- en welzijnswet voor dieren, artikel 79 
 
2.3 Overige 
 Bilaterale afspraken tussen Marokko en Nederland. 

3 DEFINITIES 

n.v.t. 

4 WERKWIJZE 

De export van visproducten naar Marokko is toegestaan. 

4.1 Visproducten (bestemd voor veredeling) 

 
 Certificaat: zie bijlage 1 
 
Het certificaat is beschikbaar in systeem e-CertNL. 

 
Toelichting bij het certificaat: 
 
Verklaring: 
Deze verklaring is na controle af te geven. 

4.2 Overige visproducten 

 
 Certificaat: zie bijlage 2 
 
Het certificaat is beschikbaar in systeem e-CertNL. 

 
Toelichting bij het certificaat: 

Verklaring 1 is alleen van toepassing bij aquacultuur. Als het te exporteren product alleen visserijpro-
ducten van wild gevangen vis betreft, kan deze verklaring als niet van toepassing worden beschouwd. Bij 
de productomschrijving moet duidelijk worden aangegeven dat het een product van "wild caught" vis be-
treft. Als het een product uit aquacultuur betreft dan geldt het volgende: 
 

Verklaring 1 (i) eerste opsommingsteken: 
Het betreft hier aangifteplichtige ziekten. 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie. Informatie over de dierziek-
tesituatie is hier te vinden. 

 
Verklaring 1 (ii) eerste opsommingsteken: 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van het productieproces. 

 
Verklaring 1 (i) tweede opsommingsteken: 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Het betreft hier aangifteplichtige ziekten. 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van de dierziektesituatie. Informatie over de dierziek-
tesituatie is hier te vinden. 
  
Verklaring 1 (ii) tweede opsommingsteken: 
Deze verklaring kan worden afgegeven na controle van het productieproces. 

 
Verklaring 2 t/m 11: 
Deze verklaringen kunnen worden afgegeven op basis van EU- en nationale regelgeving. 
 

5 BEVOEGDHEDEN EN VERANTWOORDELIJKHEDEN 

De NVWA-ambtenaar is bevoegd en verantwoordelijk voor het afgeven van het certificaat. 

6 TOELICHTING 

In juli 2018 is de instructie geactualiseerd. 

https://www.nvwa.nl/onderwerpen/export-dieren-dierlijke-producten/documenten/export/veterinair/ks-documenten/werkvoorschriften-dierziekten/excd-01
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Bijlage 1: certificaat visproducten(bestemd voor veredeling) 
 
 
I. Certification pour / Certificering voor: 
Numéro de produit / 
Product nr. 

Produit / 
Product 

Especie / 
Diersoort 

 

   
 
Numéro de produit / 
Product nr. 

Emballage / 
Verpakking 

Poids net total / 
Totaal netto gewicht 

Poids brut total / 
Totaal bruto gewicht 

 

    
 
Numéro du lot / 
Partij nr.  

Emballage / 
Verpakking 

Poids net / 
Netto gewicht 

Poids brut total / 
Totaal bruto gewicht 

 

     
 

Identification / Identificering :  
 
Numéro de produit / 
Product nr. 

Numéro de l'agrément / 
Erkenningsnummer 

Addresse / 
Adres 

 

   
 

Adresse d'exporteur / Adres exporteur :  
 
Moyen de transport / Transportmiddel :  
Immatriculation du moyen de transport / 
Registratie transportmiddel 

:  

 
Moyen de transport / Transportmiddel :  
Immatriculation du moyen de transport / 
Registratie transportmiddel 

:  

Pays de destination / Land van bestemming :  
Lieu de destination / Plaats van bestemming :  
Adresse du destinataire / Adres ontvanger :  

 
II. Le soussigné, certifie que / Ondergetekende verklaart hiermede dat: 
Le lot mentionné ci-dessus est propre à la consommation humaine. 
Les produits ont été préparés, conditionnés et stockés conformément aux règlements (CE) n◦s 852/2004, 853/2004 en 
854/2004. / 
Bovenvermelde goederen zijn geschikt voor menselijke consumptie.  
Ze zijn bereid, verpakt en opgeslagen onder condities overeenkomstig de Verordeningen (EG) nrs. 852/2004, 853/2004 en 
854/2004. 
 

 



 
Marokko, visproducten 
(VL-52)  10 juli 2018 
Versie: 1.0.4 

Bron: NVWA O&O, Team Import en Export Pagina 4 van 6 
 

Bijlage 2: certificaat overige visproducten 
 
 
 

CERTIFICAT SANITAIRE / GEZONDHEIDSCERTIFICAAT 
Relatif à l'importation au Royaume du Maroc des produits de la pêche destinés à la consommation hu-

maine / 
met betrekking tot de invoer in het Koninkrijk van Marokko van voor menselijke 

consumptie bestemde visserijproducten 
  

 

I. IDENTIFICATION DES PRODUITS / IDENTIFICATIE VAN DE PRODUCTEN 
Numéro de 
produit / 
Product nr. 

Produit / 
Product 

Especie (nom scientifique) / 
Diersoort (wetenschappelijke 
naam) 

Origine / 
Origine 

 
Poids net / 
Netto gewicht 

 

     
 

Numéro de 
produit / 

Product nr. 

Date de production / 

Productie datum 

Date de péremption / 

Uiterste consumptiedatum 

Emballage / 

Verpakking 

Nature de l’emballage /  

Aard van de verpakking 
 

     

 

Numéro de 
produit / 
Product nr. 

Nature des produits de la pêche et de 
l’aquaculture /  
Aard van de visserij- en visteeltproducten 

Type de traitement(1) /  
Soort bewerking(1) 

Mode de conservation / 
Bewaarwijze 

 

    
 
 

Identification / Identificering  :  
 

Numéro de scellé / Zegelnum-
mer 

:  

 

Numéro de scellé / Zegelnum-

mer 

:  

 

II. ORIGINE DES PRODUITS / HERKOMST VAN DE PRODUCTEN 
Numéro de 
produit / 
Product nr. 

Numéro de l'agrément / 
Erkenningsnummer 

Addresse / 
Adres 

 

   
 

Nom et adresse d'exporteur / 
Naam en adres exporteur 

:  

Date prévenue de chargement / 
Geplande datum van vertrek 

:  

Envoyé de / Plaats van vertrek :  

 

III. DESTINATION DES PRODUITS / BESTEMMING VAN DE PRODUCTEN 
Moyen de transport / 
Transportmiddel 

:  

Immatriculation du moyen de 
transport / 
Registratie transportmiddel 

:  

 
Moyen de transport / 
Transportmiddel 

:  

Immatriculation du moyen de 

transport / 
Registratie transportmiddel 

:  

Nom et adresse du destinataire / 
Naam en adres ontvanger 

:  

 

IV. RENSEIGNEMENTS SANITAIRES / GEZONDHEIDSGEGEVENS 
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L’inspecteur officiel soussigné, certifie que les produits de la pêche ou de l'aquaculture désignés ci-dessus / 
Ondergetekende, officieel controleur, verklaart dat de hierboven omschreven visserij- of visteeltproducten: 
1. Lorsqu’il s’agit de produits de l’aquaculture / Indien het visteelt betreft: 
 - Si les produits sont d'une espèce sensible à l'AIS* et/ou à la NHE*: / 

Indien het producten van een voor ISA* en/of EHN* gevoelige soort betreft: 
  (i) Ils proviennent d'une zone considérée comme indemne d’AlS ou de NHF conformément aux 

normes de l'OIE; / 
Afkomstig zijn uit een gebied dat volgens de normen van de OIE wordt beschouwd als ISA- 
en/of EHN- vrij gebied; 

  (ii) Ont été mis à mort et éviscérés; /  
Zijn gedood en ontdaan van ingewanden; 

 - Si les produits sont d'une espèce sensible à la SHV* et/ou à la NHI*: / 

Indien het producten van een voor VHS* of IHN* gevoelige soort betreft: 
  (i) Ils proviennent d'une zone considérée comme indemne de SHV ou de NHI conformément 

aux normes de l'OIE; / 
Afkomstig zijn uit een gebied dat volgens de normen van de OIE wordt beschouwd als VHS- 

en/of IHN-vrij gebied; 
  (ii) Ont été mis à mort et éviscérés / Zijn gedood en ontdaan van ingewanden; 
2. Ont été capturés et manipulés à bord des navires conformément aux règles d'hygiène exigées en la ma-

tière; / 
Zijn gevangen en aan boord behandeld in overeenstemming met de vereiste hygiëneregels ter zake; 

3. Ont été débarqués, manipulés, et le cas échéant, préparés, transformés, congelés, décongelés, embal-
lés, identifiés, entreposés et transportés de façon hygiénique, dans le respect des recommandations du 
Codex alimentarius; / 
Zijn in overeenstemming met de aanbevelingen van de Codex alimentarius op hygiënische wijze uitge-
laden, behandeld en, in voorkomende gevallen, geprepareerd, verwerkt, ingevroren, ontdooid, verpakt, 

gemerkt, opgeslagen en vervoerd; 
4. Ont été soumis à un contrôle sanitaire officiel conformément à la réglementation en vigueur; / 

Zijn volgens de geldende regelgeving aan een officiële gezondheidskeuring onderworpen; 
5. Proviennent d'un établissement agréé par l'autorité compétente officielle et appliquant un programme 

fondé sur les principes HACCP, tels que fixés par les recommandations du Codex alimentarius;/ 
Afkomstig zijn van een instelling die is goedgekeurd door de officiële bevoegde autoriteit aan de hand 

van een programma op basis van de HACCP-principes zoals vastgelegd in de aanbevelingen van de Co-
dex alimentarius; 

6. Ne proviennent pas d'espèces toxiques ou contenant des biotoxines; / 
Niet afkomstig zijn van giftige of biotoxine-houdende soorten; 

7. Sont conformes aux critères organoleptiques parasitologiques, microbiologiques et chimiques en vi-
gueur; / 
Voldoen aan de geldende organoleptische, parasitologische, microbiologische en chemische criteria; 

8. Ne contiennent aucune substance antiseptique ou autre additifs ou colorants non autorisés et compte 
tenu des plans de surveillance mis en place par les autorités sanitaires compétentes, ils ne renferment 
pas de contaminants dus à l’environnement, de résidus de pesticides, d'éléments radioactifs ou de mé-
dicaments, en quantité excédant les niveaux admissibles susceptibles de les rendre dangereux ou nocifs 
pour la santé humaine; / 
Geen ontsmettingsmiddelen of andere verboden additieven of kleurstoffen bevatten en, gelet op de 
door de bevoegde gezondheidsautoriteiten opgezette plannen van toezicht, geen door het milieu ver-

oorzaakte vervuiling, resten van pesticiden, radioactieve stoffen of geneesmiddelen bevatten in meer 
dan de toegestane hoeveelheden die mogelijk gevaar opleveren of giftig zijn voor de menselijke ge-

zondheid; 
9. Ont satisfait à des épreuves permettant de vérifier leur stabilité (pour les conserves); / 

Met goed gevolg op stabiliteit zijn getest (voor conserven); 
10. Sont sains et propres à la consommation humaine; /  

Gezond en geschikt zijn voor menselijke consumptie; 
11. Ne font l'objet d'aucune restriction de police sanitaire et sont en vente libre dans le pays d’origine. / 

Niet onderhevig zijn aan beperkingen op grond van humane- en diergezondheid en in het land van her-
komst vrij verkocht mogen worden. 

  
* AIS: Anémie infectieuse du saumon / ISA: Infectieuze zalmanemie 
* NHE: Nécrose hcmatopoïétique épizootique / EHN: Epizoötische hematopoiëtische necrose 
* SHV: Septicémie Hémorragique virale / VHS: Virale hemorragische septikemie 
* NHI: Nécrose hematopoïétique infectieuse / IHN: Infectieuze hematopoiëtische necrose 
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(1) Vivants, réfrigères, congelés, salés, fumés, en conserves, etc /  
Levend, gekoeld, ingevroren, gezouten, gerookt, in conserven enz. 

(2) La couleur du sceau et de la signature doit être différente de celle des autres mentions du certificat / 
De kleur van stempel en handtekening moeten afwijken van de overige vermeldingen op het certificaat. 

 
 
 


